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Wars Herras Jesu Christi nad ware med oh allom, Amen!

Älflade och wälsignade Läsare, detta är den Boken som Johannes
säg, när Jesus wisade honom den Attersta Domen, som han bef^ifwer
i Upp.-B. 20: 12, och kallas Lifsens Bok, hwarpä hela wär salighet
beror; den blifwer den sista i werlden som Gud läter sirifwa, th de»

siall utreda Guds och Jesu fulla mening, samt Bibelordets rätta thd-
ning, hwarföre den tager sin början alldeles säsom Bibeln slutar; dm

mäste medfölja och blifwer nödwändig för mig pä domedag, hwilket jag
will flutligen förklara.

Nu will otrons och den ondes barn säga: icke kan du sirifwa den;
inte siall Lifsens bok sirifwas af mennifla pa jorden; Men jag swarar:
i himmelen fins hwarken penna eller bläck, eller tryckeri, och som hela
wär Bibel är flrifwen och tryckt af menniflor pä jorden; sä mäste ocksä
denna angelägna och oumbärliga Lifsens bok, sirifwas och tryckaS as
mennisior pä jorden.

Den blifwer sträng och besynnerlig att genomläsa, men ingalunda
fladelig för nägon mennifla; men jag maste wisa, och answara för den

alla de,

wid Christi domstol.
Nu frägas, hwarföre kallas den Lifsens bok? Jo, min wän, emedan

'om den innehar och tror, skall lefwa och icke dö; hwilken som
tror Jesum kommer icke i domen. Joh. 3: 18. Sannerligen säger jag
eder, den som tror Honom som mig sändt hafwer, han hafwer ewinner-

ligt lif, Joh. 5: 24, och derföre kallas den Lifsens bok.
Mine wälsignade medmennisior, huru skall det tillgä den dagen,

dä rätten stall afgöras och domen förkunnas, Gud wi^ hafwa sin rätt,
jag som mennifla will och bör pästä min och alla bäde lefwande och
döda menniflors rätt, satan päftär sig hafwa största rätt pä jorden. Nu

jag som mennifla och är stadd emellan desse bäda fiendsmän, Gud och
Satan, har sätt uppdrag, att dela och Yrka rätten som jag bäst och nyt
tigast finner.

Och efter jag nu satt detta wigtiga förordnandet, sä mäste jag be-

gagna Bibeln och Lagen till stöd, för mitt afgörande, och jag wet att

hwarken Djefwulen, Gud eller Mennifla, kunna kassera eller ogilla Lagen
och den Heliga Skrift, alltsä mäste den wara gällande för rättwisans
gynnare. Men hör du förbannade afgrundsfurste, som heter Djefwul,
Satanah, som bedrager hela werlden, dig will jag först tala med, och
det med en högljud, och en wred stämma, sä högt att det ljuder öfwer
hela werlden. Jag är icke flriftlärd, men ransakat Bibeln, och jag
finner att du warit och är ett förbannat siadeligt fysiognomi för menm-

sioflägtet, ifrän skapelsens stund, och än i denna dag. Du öfwerföll
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den lättrogna qwinnan i paradiset med smicker och lögn, tills du fickhenne och dem bäda, att äta af det af Gud förbudna trädet; hwem gafdig lof härtill, eller hwad hade du med Guds folk att göra, du for inuti ormen och talade genom honom, 1 Mose 6: 3—4. och det war dinfiuld, att menniflorne blefwo drifna ut, frän paradiset; ty de hade in-gen wetstap om nägon osynlig djefwul, förledare och bedragare, och kundesäledes icke förswara sig med sanningen, att de woro förledde och nar-rade af dig, och emellertid gick du fri, den gängen; men nu kan du waraöfwertygad, att jag stall icke lemna dig fri! det war din fluld att Gudförbannade marken,, och nu stall jag förbanna dig i stället. Det war- din stuld att mennistorne mäste wandra i ödemarken; och Gud satte ettbarhuggit swärd emellan lifsens träd och dem, och dn har icke annatförtjent utan förgäs med swärd, samt kastas uti en sjö som brinner medeld och swafwel, och din dom, stär flrifwen i Uppb., 20: 10. Du är enbedragare, förledare, en mandräpare frän begynnelsen, är roten och stul-den till allt ondt; du är mennistornes ledare, anförare och de äro dinatjenare och barn, och en husbonde och fader mäste alltid answara för sinabarn och tjenare; äswen stall du answara mig wid Christi domstol; ochnär jag nu tänker pä det myckna onda som du bedrifwit och ännu id--kar, hwilket jag och mina medmennistor lida stor mehn utaf; och i följehäraf föranlätes jag, att lagligen inkalla och stämma dig djefwul ochbelsebub frän helwete samt alla hans englar och onda andar pä jorden,för att möta mig, och infinna eder wid christi domstol. För att genmälaoch swara mot dessa mina stämningspästäenden samt afwakta den dom,som dä stall kungöras. Mötestiden är icke utsatt, men när äflan höresoch dombasunen ljuder, dä är tiden att ni stolen infinna eder. Sedanjag nu stamt dig satan och kallat dig till domstolen, sä mäste jag fram-bära mera sanning, samt widare utweckla mina stämningspästäenden;men ett will jag först förelägga dig, du fär icke komma längre än widdomarens wenstra sida; icke sär du wisa dig säsom mennista, emedanlagen tilläter icke i brottmäl att sticka barn eller tjenare till rätten; alltsämäste du sjelf infinna dig, och det är mig likgiltigt i hwad stepnad dukommer; jag wet du tänker wisa dig säsom ett Lejon för att skrämmamig- Härmed bedrager du dig sjelf; ty du strämmer mig icke hwarkenmed Lejon eller Björn.
Men nu will jag andraga Bibeln och Lagen som mäste blifwagrunden för mitt käromäl; men hör nu du förbannade djefwul, du tänktewäl, det war till folket Gud stref de tio buden pä Sinai berg; nej, detwar till dig, detta blef flrifwit och för din räkning, emedan Gud insäg,gansta wäl, att Han icke fick behälla sitt folk i frid för dig, som Mosebeledsagadt frän Egypten och Faraos händer, utan du infann dig äf-wen der ibland dem och förförde dem, till olydnad och afguderi, och der-före tänkte Gud att med Lag och Bud förelägga dig att du fär ickegöra det, att det war till dig Gud stref kan du icke neka; ty der stärtydeligt wid hwarje bud: du, stall icke göra det. Hade det warit titt fol-ket Gud sagt sin mening, dä kunde Han icke säga du wid hwarje Bud.Icke säger man du till flere menniflor utan dä heter det: ni fär icke göra
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sä och säledes mäste du kunna förstä, att det U'ar till dig och icke till

folket Gud stref. Detta anar du wäl straxt, emedan du förmådde Mose
att sönderflä de twenne första ftentaflor Gud strifwit pä; men sedan
stref Gud pä twenne nya taflor som stär saft i denna dag, och innehäl-
ler följande:

1:sta Budet. Du stall inga andra gudar hafwa för mig; det will

säga, att Gud wille du stall wara Honom lydig och underdänig, samt
icke förföra Hans folk till afguderi, eller förlita sig pä dödt ting, utan
pä den enda och sanna Guden allena; detta ätlydde du icke.

2:dra Budet. Du stall icke missbruka Guds namn. Här swarar
satan, att han har ingen Gud, men likwäl förmär du mennistorne att

missbruka den gudens namn som du icke har nägon del uti, hwarföre
Gud har lofwat i samma stycke att du stall icke blifwa ostraffad derföre.

3:dje Budet. Du stall helga hwilodagen. Detta har du icke ät-

lydt, du har wäl infunnit dig i kyrkan, men till förargelse, du tager
bort ordets kraft, och det heter: farer icke wilse ty Gud läter icke gäcka
sig. Men här har du farit betydligt wilse som trängt dig in uti Guds

tempel, dä du wet, att det är icke bygdt för din räkning; äfwen wid natt-

warden har du infunnit dig med dina tjenare, hwarföre du gjort dig
saker pä Christi lekamen och blod, och säledes äsamkat dig en ewig för-
dömelse.

4:de Budet. Du stall hedra fader och moder. Barnet har icke wäl
kommit frän moderslifwet, utan du warit tillreds med dina onda andar,
hwarföre det har icke kunnat, utan förorsakat föräldrarne sorg, olydnad
och wanheder och derföre stall du icke länge lefwa eller regera pä jorden.

5:te Budet. Du stall icke dräpa. O huru mänga har du icke drä-

pit sedan Abel, blef genom ditt sörwällande dödad, derföre säger Jesus,
du är en mandräpare frän begynnelsen. Joh. 8, och detta mäste jag
storligen sedermera anklaga dig före.

6:te Budet. Du stall icke göra hor. Ett Guds barn kan icke synda;
ty Jesus säger: I stolen älsta hwarandra inbördes och allt hwad som
fler af christelig kärlek och öfwerenskommelse har Gud ingenting emot;
men allt hwad som fler emot Guds wilja är af satan ingifwet och säle-
des din fluld, om der brytes mot detta bud.

7:de Budet. Du stall icke stjäla. Du stal dig in uti Paradiset i
Guds franwaro, du beröfwade wärä första föräldrars och deras efterkom-
mandes sällhet. Huru manga mennistor har du icke fört i förderfwet
som mäste sitta inom läs och bommar, som du förledare och bedragare
warit orsaken till.

8:de Budet. Du flall icke wittna orätt emot din nästa. Här swa-
rar du att du har ingen nästa; men likwäl har du förmätt mennistorne
att wittna orätt emot deras nästa.

9:de Budet. Du stall icke hafwa lust till din nästas hus. Jag
wet du har ingen nästa, utan de onda andar i helwete och dit kan du

fara, för menniflornes hus och boning fär du icke hafwa lust till.
10:de Budet. Jnnehäller att du fär icke hafwa lust till nägot, hwad

Gud och menniflor tillhöra.
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Som jag nu utredt och lätit dig höra Guds fulla mening, dä Hanflref lagen pä Sinai berg och du har brutit mot alla stycken, hwarförejag swärligen anklagar dig, äfwen finner jag att du warit närwa-rande wid Bibelns ofwersättande, emedan jag finner att den är icke sä,som sjelfwa meningen blef strifwen, hwarföre jag ocksä en gäng förban-nar dig. Till att uppräkna det myckna onda du wällat mennifiorna itiden, blifwer nu alltför widlyftigt att läta dig höra; men hwad ondtgjorde du icke mot Guds egen Son, först tänkte du genom Herodis attförgöra och döda honom, ock för din skuld, mäste Jesu föräldrar flyin uti Egypten; äfwen der infann du dig för att komma Honom pä falloch allt sedan war du Hans motständare och frestare. I fyratio dagaroch nätter qwarhöll du Honom uti öknen och din mening war att swältaHonom till döds; Sedan wille du att Han flulle tillbedja dig. Detta warett förbannadt företag att pästä att Gud skulle tillbedja och tjena satan,och sedan förföljde du Honom allt jemt. Slutligen for du in uti Judasoch andre dina tjenare, sä att du fick Jesus fastspikad pä ett kors ochder mäste Han hänga säsom en förbannelse ock dö. Dä gjorde du fase-ligt illa, och hwad sorg förorsakade du icke Jesu moder och wänner, ellethuru fasawäckande död mäste icke Jesu lärjungar undergä för din fluld,och wet nu att Gud flall för allt detta hafwa dig framför domen. Dutänkte att döda Jesus, för att du flulle fä regera i ewig tid. Härmedär du bedragen, ty Jesus är uppständen och lefwer; men för det du ickeflulle döda Honom änyo for Han lefwande till Himmelen; ty din af-sigt war om du hade sätt Honom fast andra gängen, hade du förmättdina tjenare att bränna upp Honom, lika säsom du gjorde med JohanHuh för omkring 400 är sedan, du lät bränna Honom lefwande pä ettbäl och dina onda och elaka anslag kan ingen beflrifwa, eller hwad mä-ste icke jag lida af dig och dina tjenare i denna stund, du förblindarmina läsare, och tager bort ordet att de icke tro flola. Luce 8: 12.Undra nu icke att jag uti min stämning yrkar och pästär efter lagenshögsta stränghet.
Men aldraförst pästär jag att du flaffar mig fram till Christi dom-stol, alla lefwande menniflor som äro uti ditt wäld och und.er din lyd-nad den dagen, af hwad lära, ständ och klasser det än wara mä.
För det andra, att du flaffar fram alla döda menniflor som ärounder ditt wälde, magt och wäld, ifrän och med Adam och Ewa och in-till tidens sista flut. Bäde höga och laga, fattiga och rika, Hedning,Jude och Grek; äfwen Judas och alla de som du begagnade till Jesudöd flall du skaffa fram, alla, alla flall du flaffa fram till Christi dom-stol, som äro uti ditt wald, emedan du har röfwadt dem till dig, ochsedan pästär jag efter Guds och Konungens lag, som förbjuder samttydeligen och klart uttrycker, att den som dräper han flall dö, och i för-mäga häraf^ yrkar jag att du mätte blifwa dömd efter nämnde lagrumsamt undergä det straff som stadgadt är och warda ewigt förbannad, fördet du. bedragit hela werlden och dräpit Guds egen Son, och för attwittna i detta mäl, framkallar jag alla menniflor, hwilka Gud har sagtflola wälsignade warda, för att ställas pä domarens högra sida och iu-
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tyga med mig, att satan hafwer bedragit oh alla, ja hela werlden. Uppb.
12: 8. Men hwad will jag dä göra. Satan pästär, att icke barn eller

tjenare sär wittna mot husbonde etter fader, ej hetter i egen sak sär nä-

gon wittne bära. Detta kan jag icke motstrida emedan lagen förmäler
detsamma; der stär jag willrädig och icke wet nägon utwäg, utan wittne
kan ingen sak afdömas; ack jo, jag tänker mig om, Gud har lefwande
till Himmelen tagit Enock och Elias, hwilka äro ojäfwiga, och desse mä-

ste jag anhälla mä blifwa hörde och intyga sanningen, hwarigenom jag
mäste, rättwisligen winna bifall till mina pästäenden.

Store, ewige, attwise, barmhertige, gode Gud och rättwise fader,
wi äro alla af dig utgängne och flapade genom dig. Hafwa wi lif och
warelse, och jag mäste nu wända mig till dig, med anhällan och bön,
att du wille se till dina flapade werk samt lemna mig den rätt jag äflar
och begärt; tillika uppfylla de löften, som Du uti min bibel utlofwat.'

Du säger sjelf, drag mig till minnes, lät oh gä med hwarannan
till rätta. Es. 43: 26. Detta kan jag icke underläta, utan päminna dig,
till hwad ändamäl menniflorna blefwo flapade.

Det war wäl icke din mening att flapa' dem till satans ros och
hans bätnad, hwarföre wi mäste klaga i psalmen: ack, om jag ofödd wore

eller jag aldrig warit flapad till werlden.
Det är ganfla swärt att wara mennifla och jag för min del mäste

rättwisligen anföra följande klagan: jag täl icke warmt och icke kallt,
knapt en dag kan jag lefwa utan mat och hwad jag äter blifwer uti mig
pä ett wederwärdigt sätt förwandladt; om man äter den finaste mat och
wälluktande krydda, när det passerat naturwägen, blifwer den ohyggligaste
träck som kommer frän flapad warelse pä jorden.

Det är swärt att höra och se menniflornas belägenhet, den ena mä-

ste wandra hit och den andra dit, för att söka sitt bröd och sin bergning.
Här finns sä mycket menniflor att den ena gär i wägen för den andra

och sjukdomar och wedermöda, samt fruktan och wäntan och pä sistone
döden.

Store Gud och rättwise fader jag klagar icke utan orsak, jag är en

ringa tjenare, men jag kan icke förtiga med sanningen och jag har ingen
annan än min Gud och flapare att beklaga min nöd för, och jag an-

häller och begär hjelp och ändring, i anseende till mitt öfwerklagade
tillständ.

Jag har stämdt och kallat djefwulen till domstolen, han som war

wällande till menniflornas olydnad, af begynnelsen och än i denna dag,
hwilket jag fullkomligen utredt och förklaradt, och i följd deraf anhäller
jag om befrielse samt en rättwis dom uti detta mäl, som jag mot djef-
wulen är nödsakad att utföra. Jag fordrar icke, utan rätt och sanning
will jag flall wara gällande, näd äflar jag icke; ty satan förebrär mig,
att jag kommer icke in uti Guds rike, utan det fler af näd och barm-

hertighet, och derföre fär näd icke äga rum, fick en näd, wille alla hafwa
näd och dä wille satan ocksä hafwa näd för att undflippa det straff jag
yrkadt pä honom, och dä följde han med in uti den nya förwäntade werl-
den och derföre är bäst att rätten gär före näden.
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Men rättwise Gud och Fader, djefwulen är swär att strida emot;ty han har sä mänga tjenare, jag har efter din befallning budit och för-kunnat, om den yttersta domen, men de wille icke tro pä Jesus som harsjelf sagt att det som ste stall, stall han förkunna eder. Joh. 16: 13.Men de wille icke tro eller höra talas om nägon dom, de wille icke öf-wergifwa werldens fäfänglighet, de älsta mera högfärd, lust och timliganöjen, än de älsta Gud, och nästan den största delen äro den ondes
tjenare.

Nu mäste jag anhälla om en angelägen sak. Förmörka solen medan
jag strider med min motständare som är sjelfwa djefwulen och hwad be-
höfwer du att alltid hälla ljus ät satans tjenare, och du stall fä höra,att dä falla de till Gud, i stället de nu ropa pä satan och ber den onde
ta sig och anfäkta sig, sä stola de dä anropa Gud och skaparen om hjelpoch Jesus om förlätelse och frälsning, och Jesus säger i Luce, 14: 23,nödgar dem att komma och pä annat sätt kan det icke ste. Josua bad
att solen mätte stä stilla pä himmelen, medan han stridde med sina sien-ders män och det stedde. Josua, 6: 10—12, och hwarfore kan jag däicke fä det jag begär, och sedan anhäller jag att du uppfyller de löftendu utlofwat uti min Bibel: först att äter fä Jesus som du tog till him-melen efter sin uppständelse och sedan, att du stapar otz en ny himmeloch en ny jord som du lofwat. Es. 65: 17: 2 Petr. 3. Uppb. 21; ochdu har lofwadt och sagt allt kött stall se din salighet. Luce 3: 6. ochdet mäste wäl en gäng gä i fullbordan.

Nu hwilar jag pä det glada hoppet att fä tillgodonjuta alla de för-mäner jag begärt, som min Bibel innehäller, hwadan jag öfwerlemnarmälet.i befintligt stick till domstolens bedömande.
Älstade och wälsignade läsare, det torde wäl nägot besynnerligt före-falla, dä desse bladen genomögnas; men Guds werk, kan ingen utfun-dera eller motstrida, ty striften mäste warda fullbordad
När Johannis säg böckerna woro upplätna och äfwen lifsens bok,och den der icke wardt funnen flrifwen i den, han wardt kastad i denbrinnande sjön. Uppb. 20: 15; och derföre är den ganska nödwändig,och den som nu betraktar deh innehäll, torde han kunna finna, att allaäro flrifna häruti, hwilket är efter Guds och Jesu befallning, ty Hanär rättwis och kan säledes icke, utan döma efter lag samt hwad böckerna

innehälla.
Gud sjelf beklagar sig för Esaias, att det är ett röfwadt folk, somäro bortförde i fängahus och äro wordne till rof ock ingen hjelpare är

befinnande och ingen fä dem igen. Es. 42: 22. Härmed är Guds me-
ning, att satan har röfwat till sig Hans folk och ingen wägar pästä att
de stola tillbaka igen; men just derföre har jag instämdt satan med pä-stäende att han stall äterlemna dem och det mäste ste, sä wida Gud ärGud och jag är en menniska.

Det synes wäl farligt att gifwa sig i strid mot sjelfwa afgrunds-fursten djefwulen; men icke hade Dawid ätagit sig att strida mot Goliat,
om icke han warit witz om att blifwa segerwinnare. 1 Samuel 13: 17.
Icke hade jag stämt eller wägat mig i strid mot sjelfwa djefwulen om
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icke jag är förwissad om, att han flall gifwa wika; th jag gär icke emot

honom utan i Herrans Zebaoths namn, och den som tror pä Honom
behöfwer icke att frukta, i hwad fara han än kommer Uti.

Jag har förut omnämdt att denna bok blifwer nödwändig pä do-

medag, detta kan wäl ingen motstrida; th icke gär det an, att komma
för en rätt, utan stämning och skriftliga pästäenden, sä wida man

tänker winna sin sak, icke hade David flagit kämpen Goliat, utan med

sin slunga och sina stenar som han ur bäcken tagit, icke kan jag öfwer-
winna satan utan med denna bok; th jag mäste wederlägga allt hwad
han kan förebära, och derföre säger Jesus hwilken är nu en trogen och
snäll tjenare som Herran satt öfwer sitt husfolk, att gifwa dem mat i

rättan tid. Matth. 24: 45. Trogen att man icke öfwergär pä fiendens
sida eller gifwer efter när förföljelse och frestelse päkomma, eller i sjelfwa
striden wika undan för fiendens swära anfall, och snäll bethder, att man
skall wara sä fintlig och snäll att man kan wederlägga och tillintetgöra
allt hwad satan och hans tjenare kunna förebära.

Gud talade med Esaias och han lofwade att göra sin lag herrlig och
stor. Es. 42: 21. Detta har Han uppfyllt uti denna bok, hwilket jag förut
har beflrifwit. Jag har upplossat lagen och berättat till hwad ända
Gud utgifwit den; men Jesus säger: hwilken som upplossar ett af dessa
minsta buden och lärer sä menniflorna, han skall kallas den minste i
himmelriket; men hwilken som det gör och lärer, han stall kallas stor i
himmelrike. Matth. 5: 19.

Härmed menas om man berättar till hwad ändamäl Guv utgaf
lagen eller de tio buden pä Sinai berg, att det war endast för att wi
derigenom flola blifwa lhckliga, och satan stall derigenom blifwa dämpad
pä domedag och du kan lefwa huru som helst, du blifwer likwäl salig.
Detta wore en förbannad lärdom, hwarföre Jesus säger, han stall kallas
minst i himmelriket.

Nej, sä fär man icke lära, jag hafwer wäl upplossat lagen, men wi

som äro under lagen, mäste lida för lagens öfwerträdelse, genom än-

ger och bättring, ja wi mäste födas pä nytt, pä annat sätt kan wi icke
komma i Guds rike och detta är den rätta lärdom och derföre säger
Jesus, Han stall kallas stor i himmelriket.

Här finnes en del af wära kristna som wilja göra Bibeln och den

Heliga Skrift till lögn och ett intet, de pästä den wara en dikt och en

fabel; Nej, min wän, den är gansta sannfärdig och den som pästär an-
nat, han är djefwulens tjenare, och jag stall förbjuda dig satan att komma

fram och genom dina tjenare yttra sädant; ty du har en gäng för alla,
mäst sjelf godkänna Bibeln, dä du fick lof af Gud att sänka mig ned i

helwetet, och mäste den säledes stä fast; ty Jesus säger att striften stall
icke warda om intet.

Men älstade mennista, som läter satan sä illa narra dig, om du

will tillintetgöra Bibeln, sä kan du wäl icke motstrida att icke döden är

kommen i werlden och du är witz och säker pä att en gäng dö; och lika

säker mä du wara att den Heliga Skrift eger sin riktighet; och lika witz
du är pä att dö, sä witz och säker är jag pä att lefwa; ty jag tror pä
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Gud hans ord och goda löften, och den som detta gör sär tillgodonjuta
samma förmän, ty döden stall platt uppfluken warda. Ef. 25: 8. Matth.
16: 28. Joh. 3: 15—36.

Här finnes en del menniflor som kallas läsare och de siste dagars
helige, mormoner och sä widare; desse tro fig wara Guds barn och Jesu
wänner, men det är icke sä; de mena fig göra Gudi en tjenst med sina
mänga böner, flitiga kyrkogäng och ofta nattwardsbesök. men de äro icke
dersöre Jesu wänner ty de bära ett falflt hjerta emot Gud, de wilja icke
medgifwa hans wilja, de wilja icke lata Jesus fä det honom tillhörer
som han lidit döden för; de tro att satan stall fä mängden, den stora
hopen, endast de stola frälste och salige warda. Desse äro satans bäste
wänner, ty sä will han det stulle wara; nägon allmän frälsning will
djefwulen och hans tjenare icke höra talas om. De kasta en mörk och
föraktelig stugga pä mig, som har förkunnat min Herras wilja, och jag
wet de förakta Guds werk, hwilket stall blifwa dig en swär följd, som
du dyrt fär ängra innan du inkommer i de sällas boningar. Ty den
som läter satan inbilla sig att strida emot Gud, blifwer den menniflans
sista wärre än den första, som Jesus säger i Matth. 12: 45; äter säger
Jesus i samma bok: "du stall älsta Herran din Gud af allt hjerta och
af all din hog" och den som detta gör, han hatar satan och läter honom
icke inbilla sig nägot som strider emot Gud, utan tror hwad han har
sagt stall ste.

Älstade wän! tror du icke att Jesus har lidit döden för alla men-

niflor? ttor du icke att hans ord blifwer sanna, att det flall wara ett
färahus och en herde? tror du icke hwad Johannes berättar i sin Uppen-
barelse, om alla som han säg stä i Guds äsyn för stolen, tolf Israels
flägter och tolf tusen i hwarje flägt, och sedan en stor flara som ingen
räkna kunde? Du tror icke hwad Gud lofwade Abraham dä han offrade
sin son Isak, att igenom din säd flall allt folk Pä jorden wälsignade
warda. — När Jesus war född i Bethlehem och de herdar som waktade
stadms kreatur, samma natt fingo höra frän himmelen en glädjeröst, som
allt folk wederfaras flall, detta will ingen tro, men jag wet det flall fle.

Ack huru olyckelige flola wi icke wara, om sä stulle tillgä pä den yt-
tersta dagen, som det tydes och djefwulen will hafwa det.. Den ena men-

nistan stulle stiljas frän den andra, den ena makan ifrän den andre,
barn ifrän föräldrar och desse frän barnen, somliga till ewig glädje och
somliga till ewig pina. Der stulle aldrig blifwa nägon glädje i Guds
rike, när de wihte att deras anhörige och wänner befunno sig uti pino-
rummet. — O du mennista huru kan du läta dig nöja med en sä fa-
sanswäckande ställning; ditt hjerta mäste wara härdt som sten och swart
som sot, som will sätta dig emot Gud, som sä herrligt och wäl beredt
wär och alla menniflors srälsning, wi böra glädjas samt älsta, tacka och
lofwa Gud för alla hans wälgerningar, och detta är det yppersta budet.
Matth. 22: 38. Äfwen säger Jesus: "du flall älsta din nästa som dig
sjelf," och härpä hänger all lag samt propheternas strifter; och dessa twä
buden mäste menniflan sjelf uppfylla och den som detta gör han finner
sig wäl beläten med sin Herras tillgörelse. Han knorrar icke emot hus-

W
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bonden, säsom arbetarne i wingärden gjorde.,, Wi kunna se hwad swar
desse fingo, dä wi läsa Matth. 20:14—15. Aswen säger Jesus: "mänga
äro kallade, men fä äro utwalde," uti verset 28 säger han: "jag will
gifwa mitt lif till äterlösning för mänga," detta hörs twetydigt, dä man

icke begriper Jesu mening; detta maste jag i korthet förklara. Jesus
witzte wäl att samma otrosanda som dä rasade med menniflorna, flulle
fortfara till tidens slut. Och de äro fä som tto Jesu ord, som jag för-
kunnat hafwer och blifwer derföre fä utwalda, som äro försedde med
trons brinnande olja uti sina lampor, wid Jesu ankomst, att genast fä
gä med honom in i bröllopssalen. *

När Gud hade flapadt menniflorna i paradiset och satan hade för-
fört dem till olydnad, dä fingo de sin dom som ännu fortfar och sedan
blef Jesus som war sann Gud och man af satans tjenare illa handterad
samt dömd och pä ett kors dödad. Nu mäste det icke wara mer än rätt
och billigt att satan ocksä kommer fram för domen.

Men nu will jag fräga, hwem flall döma otz emellan den dagen.
Gud är en ande och dömer ingen, icke har Gud sändt Sin Son, att

Han flall döma werlden utan pä det att werlden flall warda salig ge-
nom Honom, och Han säger sjelf, dömer icke att I flolen icke dömde
warda. Hwarifrän flall dä domen komma pä yttersta dagen? Jo den

stär flrifwen uti Matth. 25. När denna lifsens bok kommer fram, som
skildrar wälsignelsen och förbannelsen, dä är domen gifwen och kungjord,
sä att endast en rättwis konung utropar: Du har rätt, kommer I min
faders wälsignade och gär bort I förbannade, Jesus flall sitta pä sin
herrlighets stol och han flall flilja dem säsom en herde fliljer fären ifrän
getterna, och fären flall Han ställa pä sin högra sida och getterna pä
den wenstra.

Menniflorna liknar Jesus wid fär och satan och hans mänge onda
andar wid getter.

Fär äro täliga djur som stilla tiga för sin klippare; om fär komma
in ä annor mans ägor och göra flada, sä duger det icke att stämma fä-
ren för rätta, i afseende att fä sin flada ersatt, utan man mäste hälla
sig till herden som hafwer wärd öfwer fären; äfwen wiste Jesus att det
war utan ändamäl att kalla menniflan till domstolen, emedan hon hade
icke mera förständ att swara än ett fär; eller hwad synes Eder om en

hade hundrade fär, och han läter en del komma i mycket godt bete och
de andre uti magert och däligt bete, hwilket de kunde icke klaga öfwer.
De som woro uti det goda betet hade ingen sorg eller frägade efter hwad
de andra mäste lida, som det magra betet blifwit tilldeladt. Likaledes
är med menniflorna, den wälmäende har ingen kännedom af hwad den

torftige mäste lida och derföre liknade Jesus menniflorne wid fär.
Jesus liknar satans onda andar wid getter, desse djur äro elaka

att styra, de rasa omkring uti flog och mark, flala och bita toppen af
träden, de äro förbjudna att finnas pä kronans mark, de hoppa öfwer
gärdesgärdarn.e och flada kälen för sin husbonde, äflan will de icke höra,
de äro för sin elakhet ofta förbannade af deh wakt, som ock derföre lik-
nar Jesus satans fladeliga anhang wid getter; ty det war icke Jesu



W

10

W

mening att nägon mennifla flulle blifwa förbannad pä yttersta dagen,
emedan han war icke sänd utan till att lida och dö för alla, och Gud

hade utgifwit ett löfte, att allt folk pä jorden stola wälsignade warda.

1 Moseb. 22: 18, hwilket löfte är nu efter Jesu befallning fullbordadt
uti denna bok, som alla bäde lefwande och döda mennistor wälsig-
nade äro.

Jesus säger att den stund stall komma att de döda stola höra Hans
röst. Joh. 5: 28. Detta mäste ste, men med den skilnaden att alla de

som äro afsomnade och hwila uti Guds bestydd och Han dä säger: stär
upp i döda och kommer för domen i Herrans namn, dä höra de, men

alla de som äro uti djefwulens wäld, de höra intet.
Men om man dä säger: stär upp I döde och kommer i satans namn,

dä höra de, och det är tydligt och klart att de som döde äro uti satans
wäld kunna icke uppstä uti Guds wäld, men sedan stall satan icke mera

fä magt öfwer dem. Att det sä stall tillgä kunna wi läsa uti Uppenb.
20: 12, och dä stall det löftet fullbordas som Gud förkunnade menni-

florna i paradiset, att qwinnans säd stall söndertrampa ormens hufwud,
och Gud mente djefwulens hufwud, magt och wälde, men detta har ännu
icke fledt.

Guds wisdom kan ingen mennifla begripa och werldens wisdom är

en galenflap för Gud, hwilket Paulus förkunnar i sin första flrifwelse
till de Corinther 1: 19—20. Hwilket som är en galenflap för Gud will

jag i korthet förklara.
Den försoningslära wi bekänna, är alldeles ogrundad och icke gäl-

lande för Gud. Det heter att Jesus öfwerwunnit döden och djefwulens
wäld när Han dog pä korset, men detta war ingen möjlighet, ty Gud

öfwergaf Honom, hwilket Jesus sjelf gaf tillkänna; och den Gud öfwer-
gifwer mäste för satan dyka under, hwilket fledde. Jesus mäste böja sitt
hufwud ned och dö. Den dageliga erfarenheten wisar ännu, att satan
lefwer lika som i gamla tider och regerar till domedag.

Att Gud blef försonad och hans wrede flulle blifwa stillad för Jesu
död fluld, är lika grundlöst som det förra. Jesus war en hygglig och
wäl stapad menniflogestalt, men blef af satan och hans tjenare illa hand-
terad, särad och sargad, uppstungen i sidan och ser nu ganfla bedröflig
ut, hwilket mitzhagar Gud ganfla illa, och hans wrede är mera upprörd
än stillad, ty huru flulle Gud kunna finna sig beläten med att fä sin
Son sä illa handterad? Det flulle wara en stor galenflap!

Jesu lärjungar mäste efter Hans bortgäng undergä martyrdöden, en

blef lefwande huden aftagen, en blef kokad i en sjudande kittel, en annan

korsfäst med hufwudet nedLtwändt o. s. w. Detta war allt genom djef-
wulens tillställning, till Guds stora förargelse och mot Hans wilja. Sa-

tan förhindrade Jesu lära, att den war död i mänga är.

Icke nog med allt detta, utan Gud flulle wara förlustig af Judas

och alla de som woro behjelpliga till Jesu död, och desse flulle dä.wara
förtappade för wär frälsnings fluld, hwilket wore en stor orätt. Afwen
stulle Gud förlora alla de som woro före Jesu död. — Nej, detta kan

icke läta sig göra, ty Jesus stall komma och frälsa det som förtappadt

Hl I
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war. Matth. 18: 11. Icke är wär himmelste Faders wilja, att nägon
af desse stola förtappad warda, v. 14. Att de döda stola äterlemnas är
intet twifwel underkastadt. Jag har stämdt satan till domstolen med pä-
stäende, att han framstaffar alla de, som äro uti hans wäld, pä den da-
gen, och Gud stall frambringa de som äro i Hans wäld, det gör mig
lika hwilkendera; men fram flola de om de finnas i hafwet eller helwetet.
Uppb.-B. 20:13. Th jag läter mig icke nöja med att mine älflade och wäl-
signade föräldrar och stamföräldrar, ifrän och med Adam och Eva och
intill tidens flut som alla wälsignade äro. r I hwems wäld de äro be-
finnande wet jag icke, men fram flola de, innan jag slutar striden och
detta ar wiht och sä sant Gud mig hjelpe till lif och själ!

Jag har förut omnämdt att Enoch och Elias flola wara mina witt-
nen wid Christi domstol; nu torde nägon wilja fräga, hwad desse kunna
wittna? Jo, de flola intyga att i himmelen finnes inga som jag begärt,
utan att satan bedrager hela werlden, samt att det är en oryggelig san-
ning hwad jag flrifwit i denna bok, och sedan är domen lätt gifwen.

Min älskade och wälsignade läsare! Tänk pä ändan sä gör du aldrig
illa. Detta rädet hämta wi af den wise mannen Syrach, och Jesus
säger uti sitt domsbeflut: det I hafwen gjordt mina minste det hafwen
I gjordt mig. De fattige, huswille, nakne, sjuke och behöfwande äro
olyckliga att komma uti sängahus; dessa kallar Jesus för sina minste
och sina bröder. Tänk nu efter om du har sä förhällit dig emot dessa
som Jesus sade, sä att du genast kan blifwa räknad ibland de rättfär-
diga, Matth. 25: 37. Men mine wälsignade, konungar, förstår, re-

genter, domare pä hela jorden, till eder mäste jag tala nägra sannings-
fulla ord: ty jag fruktar icke för att tala sanningen hwarken till Gud,
satan eller menniflor pä jorden. Jag bäfwar icke etter rädes, ty dä
ftär min dom flrifwen i Uppenb. 21: 8, och jag mäste äfwen wara tro-
gen och icke underläta att säga sanningen, ty dertill är jag sänd, Joh.
16: 13. Nu frägas hwem hafwer satt eder till konungar, regenter ock
styre öfwer folket? Här swaras: Det har Gud, ty ingen öswerhet är
utan af Gudi; hwarföre dä i Jesu namn lyder I icke eder Guds och
Herras befallning. När en konung tillsätter en underhafwande ett em-

bete, dä mäste han ju alltid lyda sin herra och konungs order och be-
fällning, äfwen mästen Ni lyda eder Herra och Gud sä wida Ni wiljen
ostraffelige warda pä Jesu Christi tillkommelsedag, ty der blifwer frä-
gan om Ni hafwen gjort Jesu minsta bröder det Han sagt hafwer,
men jag wet att Ni icke hafwen efterkommit Jesu wilja dä Ni läter
blinda, krymplingar, nakne och behöfwande anropa eder om hjelp, men

icke hafwa hjerta till att meddela dem ett öre; man flulle tro att Ni
hafwen gudahjerta efter Ni ären af Gudi tillsatte det höga embetet.
Men den som sä gör emot Jesu wilja, han bär ett djefwulshjerta in-
om sig och derföre säger Jesus we eder, Ni binda tunga odrägliga bör-
dor tillsamman ät menniflor, men Ni wiljen icke sjelfwa röra dem med
ett finger, Matth. 23. We betyder straff, och utan Ni omwänder eder

och gör efter Jesu wilja medan tid är, dä mästen Ni undergä ett far-
ligt och swärt straff. Lika säsom en underhafwande i werlden kan icke
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fällning.

straff om han gör emot sin herras och konungs order och be-

Likasä mäste en öfwerhet widkännas straff om den gör emot

sin Herra Gud och Jesu bud, wilja och befallning, th Gud hafwer till-
satt öfwerheten och han fordrar räkenflap af hwar och en för sina ger-

ningar; och wid ewighetens öppna port der frägas blott hur du har gjort
och lefwat pä jorden.

Ja, dä blifwer frägan om du mättat den hungrige, klädt den nakne,
herbergerat dm huswille, besökt den sjuka och icke bortglömt uslingen
i fängahuset, och dä säger Jesus det I icke hafwen gjordt en af
desse mine bröder det hafwen I icke gjordt mig, Matth. 25: 45, och dessa
olydiga menniflor flola gä uti ewig pina, v. 46. Det ewiga straffet
hafwer jag hos Gud afbedit, liksom Mose, han bad för folket, och der-

före bles Guds wrede stillad, 2 Moseb. 32: 11. Hwad jag hos Gud

framburit sär jag icke nu yppa; men det har warit rätt och dersöre will
Gud ocksä att jag stall dela rätten.

i

I

Att Gud skulle förläta syndare för Christi död och pina stuld, det

wore icke med rättwisan förenad, ty nägon syndaförlätelse fär icke äga
rum. Jag för min del kan icke medgifwa det, utan jag beder om det

straff jag rättwisligen förtjent, hwilket jag will med tacksamhet undergä,
och jag stall förbjuda Gud, att stänka näd ät nägon enda mennista, ty
det gär emot Jesu befallning dä Han säger: att jag stall straffa werlden

för synd, för rättfärdighet och för dom, och för det de icke tro pä ho-
nom, Joh. 16: 8. Och der stall dömas om hwar och en, efter deras

^erningar, Uppb. 20: 13.

Huru detta straff kommer att tillgä will jag äfwen upplysa. När

den förödelsens styggelse kommer att ste, som Jesus berättar i Matth.
24, dä stall warda en stor wedermöda att den icke warit sädan ifrän
werldens begynnelse ej heller warda skall, solen blifwer mörk och mänen

stall icke gifwa sitt sten, stjernorna falla af himmelen, himlarnas krafter
flola bäfwa, äskan höres, blästen rasar, eldsträlar falla frän himmelen
och antända hus och kyrkor, allt blifwer ödelagdt och allt folk pä jorden
flola jämra sig.

Och dä behöfwer menniflau tröst; om hon nägonsin behöfwer sä
blifwer det dä, och den som tror allt hwad jag berättat och hafwer desse
bladen i sitt minne, han stall fä se att jag icke ljuger och jag säger som
Jesus sade: lyfter eder hufwuden upp, ty dä nalkas eder förlohning, Luc.
21: 28; och den som tror Jesum kommer icke i domen, Joh. 5: 24, hwar
och en som tror Jesum stall icke förgäs utan fä ewinnerligt lif, Joh. 3:

15. Huru lycklige kan icke dä Jesu trogna wara, men om de otrogna
och oomwända säger Jesus: twä flola mala pä en qwarn, den ene blif-
wer upptagen, den andre qwarläten. Härmed förstäs att menniflorne icke

syndat lika i werlden och kan säledes icke fä lika straff, ty uti den förö-
delsens styggelse, stall hwar och en utstä sitt straff, efter som han hand-
lat i tiden. Daniel förkunnar oh om den förödelsens styggelse, att den

stall wara Tusendetuhundradenittio dagar, detta är en läng tid i beräk-

ning, men dagtalet förswinner ty solen gör ingen ätflillnad pä dag och
natt, utan ett mörker öfwer allt.

■
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Men hör ni mine älskade, som wiljen göra bibeln till lögn samt
Gud och hans Heliga Skrift till ett intet, jag will endast fräga eder,
hwar ifrän wi mennistor äro komna eller hwem hafwer stapat oh till
werlden, Gud eller satan? Icke äro wi komna af oh sjelfwa? (mig un-
drar hwad swar jag kan wänta härpä!) Att wi äro aflade af moderlifwet
är wäl sant, men hwarifrän äro dä de förste komne? Du mäste med-
gifwa att Gud hafwer stapat dem och alla, och han rär säledes att göra
med oh, som han sjelf will och behagar. Huru lätt är det icke för en
krukomakare att i sin wrede sönderslä och tillintetgöra det kärl, som han
med sina fingrar format och danat till sin nytta? Lika lätt är för Gud
som stapat oh, att läta mordengelen komma och tillintetgöra oh mennistor
han af en jordklump danat till en mennifla, om wi nu kasta en blick till-
baka efter wära fäder, samt betrakta den kyrkogärd hwari wära wänner
och anhöriga finnes förwarade, dä kunna wi se att wi ock der flola ned-
mullas och tillintetgöras. Detta ar ingenting att twista om, likaledes är
Bibeln ingen twistefräga underkastad, för öfrigt gör det mig lika, ty jag
har ingen mer än Gud och satan att göra med.

Men hör nu du store Gud och stapare, nu wänder jag mig ät dig.
Jag har en gäng ätagit mig att wara din tjenare och jag will ocksä njuta
min rätt säsom tjenare. Det är alltid wanligt här i werlden när en

herre fäster sig en tjenare, sä lemnar han dem en lönesedel pä hwilken
han kan uttaga fin rätt när tjensten blifwer fullgjord, likaledes har du
Gud lemnat mig en Bibel hwarefter jag kan utfordra min rätt wid ti-
dens flut.

Jag finner i min Bibel att du stapade himmel och jord och allting
af. intet, samt menniflorne till ett ewigt lif och efter ditt eget beläte, 1
Mos. 1: 26, Wish.-B. 2: 23. Men när du wihte att en djefwul fanns
som kunde bedraga dem borde du icke gätt ifrän dem, ty det war just i
din fränwaro att satan smög sig till dem, derföre war det orätt att du
lemnade dem allena, när du wihte satans luraktighet, eller war icke det
orätt att du lät din Son födas till werlden och utstä sä mycket ondt,
pinas, plägas, korsfästas och dö? War icke det orätt att du lät Jesu
lärjungar,, undergä den rysanswärda martyrdöden? Jag har nog reda
härpä. Är det icke orätt att du läter oh mennistor wara här och lida
pä mängahanda sätt, som jag icke med pennan kan utmala? Jag för miu
enstilta del klagar icke, men mine medmennistor lida och när jag ser och
hör detta, lider jag med; ty jag älfiar min nästa som mig sjelf, och när
en finger pä mennistan lider, lider hela kroppen, somlige frysa förderf-
wade, somlige brinner upp, en del förgäs i floden, en del af hunger, detta
allt är en oryggelig sanning, och har jag orätt sä straffa mig, men har
jag rätt sä gif mig den rätt jag söker, ty jag söker ändring häruti. Äf-
wen frägar jag, hwarföre du tog min broder Jesum till himla sedan
han af satan war sä illa handterad? Det war icke rätt. H^e du ta-
git honom när Judas kom med staran för att gripa honom, dä hade
du haft honom säsom en mennista, men nu har du honom säsom ett sar-
gadt wilddjur, eller hade du lätit honom warit här, hade wi warit mera

lyckliga, han kunde bota sjuka, uppwäcka döda, gifwa blinda sin syn, ja,
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han kunde bespisa femtusen män med nägra bröd och lite fisk, dä hade
mine käreste fluppit att lida af hunger, men nu sedan han blef dödad

och till himla faren, har ingen kunnat göra det godt är. Har jag orätt

sä straffa mig. Jag har känt dig sedan jag till werlden blef född 1806

och jag började gä för mig sjelf, dä min tunga kunde knappast framföra
det min moder lärde mig, att Gud hade stapat mig, Jesus äterlöst mig,
den Helige Ande helgadt mig. Nägon annan lärdom har jag icke sätt.
Äfwen lärde hon mig en bön, att jag stulle bedja Gud gifwa mig ett

rent hjerta och en ny wis anda o. s. w., detta har jag ocksä gjort samt
studerat uti andanom, och Jesus säger: Bokstafwen dödar men andan

göres lefwande och Jesus har ocksä gifwit mig sanningens anda, Joh.
16: 13, alltsä rädes jag icke för att tala sanningen, th dä stär min dom

skrifwen i Uppb. 21: 8 och jag fruktar icke för Gud, satan eller nägon
mennifla, utan sanningen mäste jag framföra. En herre som fäster sig
en tjenare här i werlden, lemnar honom alltid en lönesedel hwarefter han
rättar sig och utfodrar sin rätt wid tjenstetidens flut, äfwen jag har fätt
min Bibel att rätta mig efter, samt utfordra min rätt wid tidens flut;
och jag begär säledes att utfä den rätt min Bibel innehäller, men du

säger till Es:a 41: 1 att wi flola gä med hwarandra till rätta; detta

märker jag kommer att äga rum, emedan du will icke göra din tjenare
rätt förrän domstolen älägger dig dertill. Ty jag är den som flall komma
rätt ibland hedningarne och alla meuniflor pä hela jorden, Es. 42: 1,
och jag är densamme som icke läter mig afspisa med goda löften, jag
lemnar ingen fred i himmelen eller pä jorden eller i helwetet, förrän jag
fär det min Bibel lofwar och innehäller. Men store Gud, det war swärt
att jag flulle gä till rätta med dig, jag hafwer stämt satan till domsto-
len, flall jag nu nödsakas gä till rätta med Gud ocksä, men wälan lät

sä fle, efter du sjelf sagt det! Jag rädes icke derföre, men wi aro icke

derföre owänner, utan lät otz komma öfwerens att wälja Tjugofyra som
kunna afgöra saken otz emellan, du wäljer Tolf och jag Tolf, och det

blifwer Tjugofyra som min Bibel innehäller i Uppb. 4: 4. Men till

att wälja desse fyra och tjugo äldste mäste du sjelf ombestyra, ty jag är

endast en tjenare och kan icke weta hwilka som äro dugeliga dertill, men

du som är allwetaude kan bäst detta ombestyra, men wid rätten will jag
anmäla att du felat mer än jag, ty jag har gjort sä godt jag kunnat,
men detta har du uraktlätit. Jag som endast har uträttat hwad mig
blifwit anbefallt, men icke har förmäga att göra godt, men du som haf-
wer magten i händerna, till att göra hwad du will, anser jag att du lä-

tit rättwisan hwila under bordet. Hade jag haft din magt och kraft, dä

flulle du fätt se pä andra bollar!
Det händer ofta här i werlden att rättegång uppstiger wänner emel-

lan och desse endast säga hwarandra sanningen wid rätten, men icke.kifwa
eller knorra, utan göra hwarandra sällflap till och frän Tinget. Äfwen
kunna wi göra hwarandra sällflap när rätten flall afgöras, och dä wän-

tar jag till du kommer, och jag är lika nöjd när du will att rätten flall
fle, men, dä will jag widare andraga, hwad jag finner nödigt för sakens
winnande.
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Jag har instämt satan för att möta mig wid rätten, med pästäendeatt han mätte äläggas flaffa fram de menniskor som äro i hans wäldden dagen, bäde lefwande och döda, och samma äliggande yrkar jag pädig. att sä mänga som äro i din wärd skall du flaffa fram, ty om Gudeller satan kommer med dem hjelper inte, men fram flola de.
Älflade och wälsignade läsare, det torde wäl förefalla Eder nägotbesynnerligt, när I genomögnar denna lilla bok, att jag kallar Gud ochsatan för rätta. Detta rär jag icke sjelf före, ty andan twingar migoch jag wet icke, utan det kommer i öronen sä fort jag kan med pennanrita. Efter Bibeln flär det ganfla godt in, samt en oryggelig sanninghwad jag flrifwit, jag kan icke tala as mig sjelf, men hwad som fle flall,flall han förkunna eder, Joh. 16: 13, ty Herrans räd äro underliga Ef.28: 29, och en galenflap för werlden, hwilket Gud hafwer utwalt, 1 Cor.

27. Jag wet mycket wäl huru domen kommer att tillgä men tiden och
stället wet jag icke. Jesus har wisat mig wär förwandling och alltingsom jag icke bör förtiga. Jesus säger: icke tänder man ljus och sätterunder en fläppo, utan pä en ljusastaka. Men älflade Jesus! hwad lö-
nar det att tända ljus för en blind? han wandrar lika säkert i mörkret
som i ljuset, ty han kan inte se det, eller en dös han hör icke hwad man
talar. Men Herre Jesu, öppna du de blindas ögon, stick din finger iöronen att de döfwe mätte höra och förstä hwad andan säger församlin-
gen. Om ingen tror mig sä är flriften likwäl fullbordad pä desse stäl-len, 5 Mos. 18: 18, Es. 42: 9, Joh. 16: 13, Matth. 11: 25—27.

Herre Jesus jag har lydt din befallning, jag har förkunnat och bju-dit till din Nattward och förkunnat om den yttersta domen, men de wiljainte hörat, de älfla mera mörkret än ljuset, de wilja icke afstä frän werl-
dens fäfänglighet. Och nu fins intet annat räd än nödga dem att komma
och detta fär du göra efter eget behag, jag har gjort hwad jag kan.

Mine älflade och wälsignade, jag beder eder, tro pä Herran Jesum
att allt hwad han sagt flall fle, och älfler Honom ty han hafwer först
älflat oh; ja, wi böre glädjas och fröjdas att han nu will komma och
uppfylla sitt löfte, som han lofwade wid sin afresa, att han gick bort för
att bereda oh rum, men nu will han likwäl komma igen och taga oh till
sig att hwar jag är, flolen I och wara, Joh. 14: 3.

Nu böra wi önfla honom, af hjertat innerligen wara wälkommen
äter, för att förlossa oh frän denna usla och eländiga törnbeströdda jord
samt gifwa oh ett land och ett lif, som sällare och bättre är än detta,
der flall hunger eller törst, solheta eller köld icke komma ät oh, och Gud
flall aftorka alla tärar. Uppb. 7: 16.

Jesus säger: himmel och jord flola förgäs, men min ord flola icke
förgäs; och detta kommer nog att besannas, ty Guds och Jesu ord äro
upptecknade uti min Bibel och denna flall följa med mig in i Guds rike.
Fast himmel och jord förgäs flola wi menniskor icke förgäs, Matth. 24:
34, och dä säger Gud: tröster, tröster mitt folk, Es. 40. Om edra syn-
der woro blodröda, sä flola de dock wara snöhwita och Herrans herrlig-
het flall uppenbarad warda och allt kött flall tillsammans se, att Herrans
mun talar, 40: 5.
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Nu will jag önfla och be, att alla boktryckare och tidningsutgifware
wille sända och utsprida denna min öppna stämning pä werldens bedra-

gare, om möjligt wore öfwer hela werlden, ty Jesus säger till sine lär-

juugar: Gär ut i hela werlden och lärer allt folk. Det fladar ingen
mennifka, att jag gifwit mig i strid för rättwisans ftuld; jag skall ställa
mig säsom auswarig utgifware.

Min adretz är:

Anders Berggren,
Istad. Skifwarp,

Öremölla.
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I fall nägon skulle wilja göra motständ eller biständ; den som icke

ar med mig, han är emot mig, den som icke församlar, han förskingrar.
Matth. 12.

Kära wakna upp och se dig flitigt om

Laga dig tillreds till Herrans stora dom,
Bröllopskläder fordras af hwar och en själ
Innan du in i salen fär komma.

Lund, tryckt uti Berlingska Boktryckeriet 1870.


